
A MAGYAR NYELV AZ EZREDFORDULÓN 
J 

„A nyelvet csak a barbárság veszélyezteti!../' 
Maróti István beszélget Kristóf Attilával, 
a Magyar Nemzet Szerkesztőbizottsága elnökével 

1. Érdekes talán, hogy egy gyermek milyen korán tanul meg beszélni, mer t én nagyon , 
nagyon korán t anu l t am meg beszélni, sőt írni, olvasni és számolni is. Van egy lányom, ezt a 
vicc kedvéér t emlí tem, egészen csöppség korában - m é g n e m volt egyéves, mikor még m á s 
gyermek nem beszél - k imondta ezt a mondato t , máig emlékezünk rá, hogy: „Jól bever te a 
szöget kalapáccsal, nagyon ügyes volt apád . " 

Ez valamilyen képesség, nyi lvánvalóan a nyelvhez csatlakozik. Nekem a következő miat t is 
szerencsém volt, és mos t már a kérdésre próbálok felelni. Cs íkvándon szüle t tem, ez Győr és 
Veszprém megye ha tá rán lévő kis falu, 800-1000 lakosú. Az a p á m kántor tan í tó volt, verseket , 
egyéb dolgokat is írt az evangél ikus lapokba, díjat is nyer t egész fiatal korában, tehát 
nyi lvánvaló, őneki is volt valami köze a nyelvhez, az i rodalomhoz. Nos, ebben a fa luban m e g 
lehetett tanulni beszélni. Szépen beszélnek az emberek, b izonyos tájszólással, ami m e g m a r a d t 
volna valószínűleg bennem, de hatéves koromban elköl töztünk a faluból, Kőszegre. Kőszeg 
más jellegű vidék. Itt éltem t izenhárom éves koromig, amikoris e lkerül tem Pápára , ami 
nyelvileg megint egy kicsit más közeg, d e Cs íkvándhoz azér t közel van . Ma jd t izennyolc éves 
ko romban egyetemre mentem Budapestre , és azóta itt élek, ezt hal lom, ezt hal lgatom, d e 
nyi lvánvaló, hogy ami t gyermekkoromban m a g a m r a szedtem, azt n e m vagyok képes 
elfelejteni. 

Ehhez talán még hozzátar tozik, hogy első gimnazista ko romban Pápán a g imnáz iumban , 
olyan i roda lomtanárom volt - Csapó Gyulának hívták egyébként - , aki va lami elképesztő 
érzelmi gazdagsággal és óriási belső tartással tanította az i rodalmat . Ezt az ember t lehetetlen 
volt n e m szeretni, má ig is mindenki , akit tanított - megha l t már, sajnos - m indenk i szerette. 
Engem különös m ó d o n , akkor félárva vol tam, ami t izennégy éves gyereknek nehezen 
viselhető, s ő az a p á m helyett a p á m lett, és annyira szeretett , hogy nyi lvánvalóan az ő 
szeretete a magyar nyelv iránt, és a magyar i rodalom iránt nagymér tékben r ámragad t . 

N a g y o n jó tanár volt, ki tűnően taní tot ta az i rodalmat és bennem már akkor kialakult az az 
érzés, hogy a nagy írónál nagyobb nincs a világon. Én sose gondol tam arra , hogy m o n d j u k 
Julius Caesar nagy ember , de hogy József Attila nagy ember, azt mind ig így gondol tam. Ez 
máig m e g m a r a d t bennem, sok emberi teljesítményt nagyra becsülök, d e az írói teljesítményt, 
tel jesítményeket becsülöm máig a legtöbbre: amikor tehát pályát vá lasz to t t am újságíró 
akar tam lenni. N e m gondol tam arra , hogy politikai pá lyára megyek, n e m arra gondol tam, 
hogy szenzációkra vadászom, azt gondol tam, hogy i rodalommal foglalkozhatok. Tehát 
t izennyolc esz tendős koromban összekever tem az újságírást az i roda lommal . Hétéves ko-
romtól verseket í r tam. 

'57-ben az ELTÉ-n versenypályázatot nyer tem, de a versírást egy pil lanat alatt abbahagy tam 
huszonkétéves ko romban . Utána ped ig az újságírás lett a szakmám, ami a vi lág legrondább 
dolga . Egy újságírónak hetente m e g kell írni két cikket, ami nem is b é r m u n k a , de állat-
k ínzásnak m o n d h a t o m . 

Azt hiszen, aki író akar lenni, vagy elmélyülten akar foglalkozni az i rodalommal , az 
tartóztassa meg magá t az újságírástól. Legyen bármi , legyen magyar tanár , legyen zenész, 
legyen tornatanár. . .mindegy, de az újságírás és az írói m u n k a a legösszeegyeztethetet lenebb 
dolog, ami a vi lágon létezik. Ez furcsán hangzik a számból , d e így van . Lehet jó szinten űzni 
az újságírást , d e őszintén m e g m o n d o m , én a Kádár-korszakban, tehát körülbelül harmincéves 
koromtól a hetvenes évek elejétől a nyolcvanas évek végéig u n d o r o d t a m az újságírástól, erőt 
kellett m a g a m o n venni , ál landó bajban voltam, attól függet lenül , hogy ez n e m látszott mind ig 
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azon, ami kikerül t a kezem alól. N e m is politikai dolgok miatt, n e m azért , mert cenzúra alatt 
voltam, h a n e m mert érdektelennek tartottam az egészet, és miu tán semmi érdekességet n e m 
találtam benne , á l landóan meneküln i akar tam tőle. Ezért kezd tem könyveket írni, főleg 
krimiket, hogy szabadul jak ettől a kötöttségtől. Ha nem jön a rendszervál tozás , akkor 
o t thagytam volna az újságírást . Most először nyílt az én elég hosszú életemben alkalom arra, 
hogy bizonyosfaj ta ér tékrend szerint tekintsek körül , és észrevegyek különbözőségeket a 
világban, és ennek hangot tud jak adni . 

2. N e k e m egyetlen ér tékem van egyetlen kincsem van, semmi m á s h o z nem értek min t a 
nyelvhez. A nyelv nekem olyan mint az életem, az egész életem ebből áll, tehát n a g y o n kell, 
hogy tiszteljem. Abban tisztelem, hogy egyike vagyok azoknak az embereknek, akik rengeteg 
verset t u d n a k . Janus Pannoniustól kezdve Illyés Gyuláig iszonyú mennyiségű verset tudok . 
Nekem n a g y o n kell fél tenem a magyar nyelvet, bár ezzel a kérdéssel keveset fogla lkoztam, 
tehát azzal, h o g y nye lvvédő írásokat írtam volna . 

Tisztán és szépen kellene írni. Érdekes dolgot próbál tam a minap : írom ezt az „Én n e m 
tudom.. ." c ímű sorozatot a Magyar Nemzetben, s most ebbe a következőt akar tam megírni : 
beülök a kocsiba és lassan végighaj tok a Körúton, és ha a forgalom n e m akadályoz ebben, ami 
felirat a s z e m e m elé kerül, r á m o n d o m egy magnóra . Ott volt mel le t tem a magne to fon és 
e lkezdtem m o n d a n i - helytelen angol kiejtésemmel - , amit lá t tam. Mindenkinek a jánlom, 
hogy menjen végig a budapes t i Nagykörú ton , és kezdje el hangosan olvasni, hogy mit lát. Hát 
az valami borzasz tó . És mond ja meg utána, hogy melyik városban volt. Én jártam több helyüt t 
a világban, ilyen sehol sincs. Ilyesmiről természetesen mint nye lvvédő ír tam. De n e m t u d o m 
minek nevezzem, főleg az üzleti életben ami itt megy. Sznobizmusnak? Vagy rájöttek, hogy 
csak idegen nyelven lehet árusí tani bizonyos dolgokat? Én már n a g y o n régen, m é g a rend-
szervál tozás előtt, amikor m é g ez nem volt ennyi re egyértelmű, m é g nem törtek b e a nagy 
külföldi cégek, nem nyüzsgöt t itt annyi, főleg angol nyelven hi rdető társaság, már akkor sokat 
viccelődtem vagy hülyéskedtem, hogy a but ikok milyen neveket vesznek fel. A mego ldás 
szer intem semmi más, min t a tanítás; tehát ha a magyar oktatás , az a lapfokú, illetve a 
középfokú oktatás nem m e g y tönkre, akkor szer in tem a nyelv se m e g y tönkre. 

Nyi lvánvaló, hogy a nyelv az alapja a család, tehát azért m o n d j á k ezt anyanyelvnek, mer t 
az ember az anyjától vagy az apjától tanulja. Az embernek „családnyelve" van , tehát a 
családtól tanul először, u tána a közösségtől ahol él. Ez már nehezebb dolog, mert a közösségek 
- akár a falvak, akár a városok - elveszítik a nyelv tisztaságát, o lyan tu la jdonságokat vesznek 
fel, amelyekkel nem is függhe t össze semmilyen tisztaság. Tehát nemcsak a nyelv piszkolódik, 
hanem úgy gondolom, b izonyos dolgok, szokások, hagyományok is elpiszkolódtak. Ha a 
nyelvvel is ez történik, az t ragédia . Szerintem nemigen történt meg m é g a világban, hogy amíg 
él egy nép, a d d i g a nyelvével komoly baj történik, ezért valószínű, hogy a magyar nyelvvel 
sem tör ténhet igazán komoly baj, és akármilyen baj történik az már n e m az az o r szág lesz, az 
már n e m az a nép lesz. De akkor is megmarad Arany János. 

3. Bármilyen kis közösség, amelynek önálló nyelve van, ennek révén tudja megőr izni 
nemzeti identi tását , sőt a közösségbeli identi tását is. Ezek a kis közösségek - mos t itt n e m 
Magyarországról beszélek, h a n e m a szórványmagyarságról - őrzik meg a legszebben, 
legtisztábban a nyelvüket . N e m azokra a magyarokra gondolok, akik Amerikába vagy más 
országba elvándorol tak, h a n e m akik itt élnek körülöt tünk. A nyelv és a vallás őrzi őket. Ez 
engem emlékeztet arra, hogy vallása és a könyve nélkül, a zs idóság is beolvadt volna, 
e lpusztul t volna , mint kul túra megsemmisül t volna . A könyv, amit mi bibliának nevezünk , az 
is szavakból áll. És a hit is a nyelven szólt mindig , és azt gondolom, nagymér tékben hasonlí t a 
szétszóratot t magyarsághoz a zsidóság sorsa. 

A nyelv fontosabb az Internetnél . Nagyon fontos, hogy az ú jság pontosan tud jon hírt 
közölni, a publicisták pon tosan el tudják mondan i a gondolata ikat , hogy bir tokolják az 
anyanyelvet . Azt hiszem egy nyelvvédő sorozatnak mindenképpen helye lehet, ha erre valaki, 
aki ezt komolyan érti és komolyan gondolja, vállalkozik. A Magyar Nemzet erre nyitott , d e 
gondo lom a kérdés másik része ennek az, hogy olyan embereket keresni és találni, olyan 
újságírókat kell nevelni, akik va lahonnan hoznak nyelvérzéket, helyesen beszélik a magyar 
nyelvet, és tudnak szépen, jól, pontosan, helyesen írni. Most a budapes t i ú jságírás u tán-
pót lásának jó része Budapestről származik, d e Budapesten n e m lehet igazán jól meg tanu ln i 
magyaru l . Ez is egy része természetesen a magya r nyelvnek, d e n e m a teljessége. 

Magyarországon az angol nyelv a létezéshez lassan múlhata t lanul szükséges. Én abszolút 
korszerűt len ember vagyok, mert nem beszélek jól angolul, a lányom már természetesen 
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beszél angolu l , d e az ilyen k u l t ú r a sze r in tem n e m veszélyezte t i a nye lve t . A nye lve t c sak a 
b a r b á r s á g veszélyezte t i , az a fajta ba rbá r ság , amely ik a jelenlegi k u l t ú r á b a n b e n n e v a n , az 
amer ika i k u l t ú r á b a n is benne v a n és sok k u l t ú r á b a n is b e n n e van , ame ly ik s e m m i ér téket n e m 
aka r megőr izn i , se n e m te remt ér téket , se n e m őr iz ér téket . Ez ellen kell védekezn i , a k k o r 
t u l a j d o n k é p p e n a nyelve t is v é d j ü k . 

E l f o g a d o m , h o g y lesznek n a g y v i lágnyelvek , a m e l y e k e n é r in tkez ik m a j d egymássa l a z 
ember i ség . N e m a magya r nye lv lesz ez, h a n e m a h o g y látjuk n y i l v á n v a l ó a n az ango l , a 
f rancia , a n é m e t , ezek azok a z esé lyes nyelvek , a m e l y e k e n ma jd a v i l ág egymássa l é r in tkezn i 
fog . De ha ez a z ér in tkezés a ku l tu rá l i s t e rü le ten zajl ik, n e m zavar ja m e g a ba rbárság , a k k o r 
p o n t ez az é r in tkezés lesz a b iz tos í téka a n n a k , h o g y a m a g y a r nye lv s z ó r v á n y a i b a n és itt is 
m e g m a r a d , ső t t i sz tulni fog. El t u d o m képzelni , h o g y eljön az idő, a m i k o r n e m a p é n z lesz az 
ember i r ang jele, h a n e m a tiszta g o n d o l k o z á s és m é g inkább a tiszta b e s z é d . 

F E L H Í V Á S F E L H Í V Á S 

Dr. Tolnay Gábor múzeumigazgató, a történelemtudomány kandidátusa, szerkesztőbizottságunk tagja 
a következő levéllel fordult a Honismereti Szövetség elnökségéhez: 

Kedves Elnök úr! 
1997. szeptember 4-6-án abban a szerencsében volt részein, hogy a Magyar Irodalomtörténeti Társaság Gyulán, 

Nagyszalontán és a Partiumban rendezett vándorgyűlésén részt vehettem. A nagyszalontaiakkal való találkozás 
szeretetben, érzelmekben gazdagította annak n nyolc autóbusznyi 350 - zömében magyar szakos - tanárnak a lelkét, 
akik meglátogatták Arany ]ános, Zilahi Lajos, Sinka István szülőföldjét. Egy életre szóló élménnyel lettünk 
gazdagabbak. 

A városnézés során eljutottunk n felejthetetlen „fekete bojtár", Sinka István szülőházához is. És itt mesélte 
szomorodott szívvel Danielisz Endre, Nagyszalonta történelmének tudós ismerője, hogy Sinka István szülőháza 
eladó, és eladás után a háznak teljesen bizonytalan lesz a sorsa. Mivel elég régi építésű ház, elképzelhető, hogy 
lebontásra kerül. Az Arany János Művelődési Egylet, az RMDSZ és M1DESZ nagyszalontai szervezetei kísérletet 
tettek arra, hogy megvegyék, de az érte kért egymillió forint értékű vételár túl magas nekik. így előfordulhat, hogy egy 
magyar irodalmi emlékhellyel szegényebb lesz mind Nagyszalonta, mind az egyetemes magyar kultúra. 

lavaslom, hogy a Honismereti Szövetség karolja fel Sinka István szülőháza megvételének ügyét. Nyissunk erre a 
célra az ügyeinket intéző banknál egy külön számlát. Hirdessük meg a Honismeretben a célt az egyszámlaszám 
közlésével, amelyre adományokat gyűjtünk, és tagszervezeteinket is kérjük meg a gyűjtésben való aktív részvételre. 

Dr. Tolnay Gábor 
A Honismeret folyóirat természetesen készséggel ad helyet dr. Tolnay Gábor segítséget kérő levelének, 

és számláját is felajánlja a Sinka István szülőház megvásárlásához segítséget nyújtani kívánók számára. 
Számlaszámunk: 

11705008-20411938 OTP Bp. V. kerületi fiók. Honismereti Szövetség 
A befizetésen vagy átutaláson tüntessék fel: Sinka szülőházra! 

a Szerkesztőbizottság 

Sinkn István szülőháza Nagyszalontán ( l ialogh Ferenc felvétele) 
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